
Seating Dies for Pistol Calibers - Dillon Seating Die 41 Mag

Our new quick-disassembly seat die allows the user to disassemble and clean
the seat die without losing adjustment. In this manner, bullet lube and
shavings can be quickly removed from the die, thereby guaranteeing a
constant seating depth. We've incorporated a "flip-flop" seating stem and a
clip that enables you to remove the die insert and change the seating stem
from round nose to semi-wadcutter without unscrewing a seating stem out of
the die body. We've always included both types of seating stems, but the new
double-ended design makes it a simple matter to remove a pin, reverse the
seating stem, make any minor seating depth adjustments that may be
necessary and go on loading in a fraction of the time it used to take.

Attributes

Name: Dillon Seating Die 41 Mag
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005604
Mfr. No.: DI14420
Cartridge: 41 Remington Magnum
Delivery weight: 155kg
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Dillon Seating Dies for Pistol Calibers Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Dillon Seating Die for Pistol Calibers, specifically the Dillon Seating Die 41 Mag. This
product is designed to provide precision and ease of use for reloading ammunition. To ensure your safety and
the proper functioning of the product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose of reloading ammunition.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the work area clean and free from clutter to avoid accidents.
Store the seating die and other reloading components in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.
Regularly inspect the seating die for wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Follow local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Be aware that improper handling or use of the seating die can lead to serious
injuries or accidents.
Avoiding Hazards:

Never attempt to modify the seating die or its components.
Do not exceed the recommended specifications for the ammunition being reloaded.
Ensure that the seating die is securely attached to the reloading press before use.
Always check that the die is clean and free of obstructions before inserting a bullet.

AudienceSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Special care should be taken when used by inexperienced reloaders; seek guidance from a
knowledgeable source.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is turned off and unplugged.1.
Securely attach the Dillon Seating Die to the reloading press according to the manufacturer’s2.
instructions.
Adjust the die to the desired seating depth as specified in the reloading manual.3.
Make sure the seating stem is properly inserted and locked in place.4.

Usage:

Before starting, verify that the workspace is organized and free of distractions.1.
Insert a cartridge case into the reloading press.2.
Place a bullet on top of the case and align it with the seating stem.3.
Activate the reloading press to seat the bullet into the case.4.
Check the seating depth and make any necessary adjustments using the "flipflop" seating stem5.
feature.
After use, disassemble the seating die for cleaning as needed, ensuring that adjustments are6.



maintained.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the seating die or its components in regular household waste. Check for local recycling
or hazardous waste disposal programs.
Ensure that all materials are safely stored until proper disposal can be arranged.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Dillon Seating Die, please contact the designated EU
contact point for this product. Ensure that you have the product details ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with the Dillon Seating
Die for Pistol Calibers. Always prioritize safety and stay informed about the best practices for using reloading
equipment.



Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo dei Dies di
Seduta Dillon per Calibri di Pistola
Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Seduta Dillon per Calibri di Pistola. Questo prodotto è progettato per garantire
un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente. È fondamentale seguire attentamente le linee guida di sicurezza
per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite nel manuale per garantire un uso corretto.
Segnala qualsiasi prodotto pericoloso o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani durante la manipolazione del prodotto.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche; questo potrebbe causare malfunzionamenti o incidenti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ordinata per ridurre il rischio di incidenti.
Non utilizzare il prodotto in un'area con scarsa ventilazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Fissa il die di seduta in modo sicuro alla tua pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Controlla che tutte le parti siano correttamente assemblate e che non ci siano parti allentate.

Uso:2.

Prima di iniziare, verifica che il die di seduta sia correttamente regolato per il calibro specifico (41
Remington Magnum).
Carica i proiettili secondo le istruzioni e assicurati che siano posizionati correttamente.
Utilizza il meccanismo di disassemblaggio rapido per pulire il die senza perdere le regolazioni.
Dopo l'uso, pulisci il die per rimuovere lubrificanti e trucioli che potrebbero influire sulla precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il rappresentante del servizio clienti. È importante avere un contatto locale per qualsiasi richiesta
di sicurezza.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza aiuterà a garantire un uso sicuro e efficace dei Dies di Seduta Dillon per
Calibri di Pistola. Ricorda che la tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale. Utilizza il prodotto con
responsabilità e attenzione.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Seating Die 41
Mag
Introduktion
Tack för att du har valt Dillon Seating Die 41 Mag. Denna produkt är utformad för att säkerställa en säker och
effektiv användning vid laddning av ammunition. För att maximera säkerheten och prestandan är det viktigt att
följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan du använder produkten.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition och verktyg.
Se till att die är korrekt installerad innan användning.
Undvik att överbelasta die med för många komponenter eller material.
Kontrollera att ingen smuts eller skräp finns i die innan användning.
Använd endast komponenter och tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Dillon Seating Die:1.

Ta bort die från förpackningen och inspektera den för eventuella skador.
Fäst die i din press enligt tillverkarens anvisningar.
Justera seating stem för att passa den typ av projektil du använder (round nose eller
semiwadcutter).
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt innan du börjar ladda.

Användning av Dillon Seating Die:2.

Placera en tom hylsa i pressen.
Sätt in en projektil i hylsan.
Tryck ned handtaget för att sätta projektilen i hylsan.
Kontrollera seating depth och gör justeringar vid behov.
Rengör die regelbundet för att förhindra uppbyggnad av smuts och lube.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta oanvända eller skadade komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Återvinn förpackningar där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information och support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.
Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Dillon Seating Die 41 Mag på rätt sätt
kan du säkerställa en säker och effektiv laddningsprocess.
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